
6.5X55MM SWEDISH MAUSER BRASS CASE - 6.5X55MM SWEDISH
BRASS 50/BOX

Norma Brass provides the serious reloader a premium grade, quality cartridge to
reload. Norma Brass is bulk packed from the same lot. We try to keep a good
supply of brass in inventory, but due to factory production and delivery delays, we
may occasionally be out of some cartridges. Norma Brass is made to such exact
standards that the cartridges typically include machined case heads, drilled (not
punched) flash holes and close tolerance wall thickness.

Attributes

Name: 6.5X55MM SWEDISH BRASS 50/BOX
Manufacturer: NORMA
Product no.: 430101035
Mfr. No.: 20265517
Cartridge: 6.5 x 55 mm Swedish Mauser
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 241mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm

Item details

US export classification: 0A505.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung von 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BRASS CASE
NORMA
English: Safety Instruction Guide for 6.5X55MM Swedish Mauser Brass Case
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Bossoli 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BRASS
CASE NORMA
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BRASS CASE NORMA
Český: Bezpečnostní pokyny pro používání 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BRASS CASE NORMA



Sicherheitshinweise für die Verwendung von
6.5X55MM SWEDISH MAUSER BRASS CASE NORMA

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BRASS CASE von NORMA entschieden haben.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die bestmögliche Leistung zu
erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass Sie die Hülsen nur mit geeigneten Komponenten wiederladen.
Verwenden Sie die Hülsen nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Halten Sie die Hülsen und alle Wiederladegeräte außerhalb der Reichweite von Kindern.
Beachten Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Munition und Wiederladezubehör.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsanforderungen und Schulungen, die für das Wiederladen von
Munition erforderlich sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Ladegewichte und Pulverarten für die 6.5X55MM.
Lagern Sie Munition und Komponenten an einem kühlen, trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Hülsen auf Risse oder andere Mängel.
Tragen Sie beim Wiederladen immer Schutzbrille und Gehörschutz.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladeausrüstung in einwandfreiem Zustand ist.
Reinigen Sie die Hülsen gründlich, bevor Sie mit dem Wiederladen beginnen.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen Ihres Wiederladegeräts für das Setzen der Zündhütchen und das
Befüllen der Hülsen.
Überprüfen Sie die Hülsen nach dem Wiederladen auf korrekte Abmessungen und Funktionalität.
Führen Sie einen Sichttest durch, um sicherzustellen, dass die Hülsen ordnungsgemäß verarbeitet wurden,
bevor Sie sie verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder defekte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Gebrauchte Hülsen können in der Regel recycelt werden; informieren Sie sich über lokale
Recyclingprogramme.
Lagern Sie nicht verwendete oder defekte Hülsen sicher, bis Sie sie entsorgen können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer. Informationen zu Rückrufen und Sicherheitswarnungen finden Sie auf der EU Safety Gate Plattform.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Munition und Wiederladezubehör von größter Bedeutung
ist. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass Ihre Erfahrung mit dem 6.5X55MM SWEDISH
MAUSER BRASS CASE von NORMA sicher und erfolgreich ist.
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Safety Instruction Guide for 6.5X55MM Swedish
Mauser Brass Case

Introduction
Thank you for choosing the 6.5X55MM Swedish Mauser Brass Case. This guide is designed to provide you with
essential safety instructions to ensure the safe handling, storage, and disposal of this product. Please read this guide
carefully to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep out of reach of children and unauthorized users.
Do not use damaged or corroded brass cases.
Be aware of the legal requirements for handling and using ammunition components in your country.
Regularly check for product recalls or safety alerts via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct caliber and type of brass case for your firearm.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when reloading, including safety glasses and
gloves.
Avoid exposure to lead and other hazardous materials when handling brass cases and reloading components.
Do not exceed the recommended load specifications when reloading.
Always doublecheck your equipment and workspace for safety before starting the reloading process.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials for reloading.
Ensure your workspace is clean and organized.

Inspection of Brass Cases

Inspect each brass case for signs of damage or wear.
Discard any brass cases that are cracked, bent, or corroded.

Reloading Process

Follow the reloading manual specific to your firearm and ammunition type.
Use a reliable scale to measure powder charges accurately.
Seat bullets according to the specifications provided in your reloading manual.

Storage of Loaded Ammunition

Store loaded ammunition in a secure, dry location.
Keep loaded ammunition away from heat sources and open flames.

Cleaning Up

After reloading, clean your workspace and dispose of any waste materials according to local
regulations.
Wash your hands thoroughly after handling brass cases and reloading components.

Disposal Instructions



Dispose of used brass cases in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of brass cases in regular household waste.
Consider recycling brass cases where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please refer to the EU contact point for product safety. You can find additional
information and resources on the EU Safety Gate platform.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 6.5X55MM
Swedish Mauser Brass Case. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
Bossoli 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BRASS CASE
NORMA

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per i bossoli 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BRASS CASE
NORMA. Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le
normative di sicurezza dell'Unione Europea. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conservare i bossoli in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente i bossoli per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Controllare le notifiche di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante il ricaricamento delle munizioni.
Utilizzare guanti di protezione per evitare il contatto diretto con le sostanze chimiche.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata.
Non superare mai le specifiche di carica raccomandate per il ricaricamento.
Tenere lontano il prodotto da fonti di calore e fiamme libere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Lavoro:

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano: pressa per ricaricare, bilancia, e
componenti di ricarica.
Leggere attentamente le istruzioni del produttore per ogni componente utilizzato.

Ricaricamento:

Inserire il bossolo nella pressa per ricaricare.
Aggiungere la polvere da sparo secondo le specifiche raccomandate.
Inserire il proiettile con attenzione, assicurandosi che sia ben posizionato.

Controllo Finale:

Controllare ogni cartuccia per assicurarsi che non ci siano difetti visibili.
Testare le cartucce in un ambiente controllato e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare i bossoli usati nei rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento delle munizioni e dei materiali pericolosi.
Contattare un centro di smaltimento autorizzato per la corretta eliminazione dei bossoli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni e assistenza, si prega di contattare il proprio rivenditore locale o il produttore. Assicurarsi di
avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti del prodotto.



Questa guida è stata redatta per garantire il massimo livello di sicurezza e conformità alle normative di sicurezza
dell'Unione Europea. Utilizzare il prodotto in modo responsabile e seguire tutte le istruzioni fornite.



Säkerhetsinstruktioner för 6.5X55MM SWEDISH
MAUSER BRASS CASE NORMA

Introduktion
Tack för att du valt 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BRASS CASE NORMA. Denna produkt är avsedd för seriösa
omladdare och erbjuder premiumkvalitet för omladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och
hantering av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av personer med erfarenhet inom ammunition och omladdning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, vid hantering av
ammunition.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda ammunition som har skadade hylsor eller korroderade komponenter.
Ladda alltid ammunition i ett välventilerat område för att minimera riskerna för ångor och gaser.
Följ noggrant tillverkarens specifikationer och rekommendationer vid omladdning.
Använd endast godkända verktyg och utrustning för omladdning av ammunition.
Förvara ammunition på en säker och torr plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att alla delar är rena och fria från smuts innan du påbörjar omladdningsprocessen.
Fyll hylsorna med rätt mängd krut, enligt tillverkarens specifikationer.
Sätt i tändhålen korrekt och se till att de är ordentligt installerade.
Använd en kalibrerad mätare för att säkerställa att alla mått är korrekta.
Testa alltid några provladdningar innan du laddar en större mängd ammunition.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda hylsor och andra avfallsmaterial i enlighet med lokala bestämmelser för farligt avfall.
Undvik att slänga ammunition eller komponenter i vanliga sopor.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering och återvinning av ammunition.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare. Se alltid till att du har den senaste informationen om produkten och eventuella säkerhetsuppdateringar.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av 6.5X55MM
SWEDISH MAUSER BRASS CASE NORMA. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro používání 6.5X55MM
SWEDISH MAUSER BRASS CASE NORMA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BRASS CASE NORMA. Tento produkt je určen pro
vážné přebíječe a je vyroben s cílem zajistit maximální kvalitu a bezpečnost. Je důležité dodržovat následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a informace uvedené v tomto dokumentu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nezapomeňte, že používání střeliva může být nebezpečné a mělo by se provádět pouze v souladu se zákony
a předpisy vaší země.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormality, nepoužívejte produkt a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze doporučené náboje pro přebíjení, které odpovídají specifikacím výrobce.
Při přebíjení nábojů dodržujte všechny bezpečnostní standardy a doporučení.
Vždy noste ochranné brýle a sluchátka, abyste chránili své oči a uši před potenciálním nebezpečím.
Nikdy nevystavujte náboje vysokým teplotám nebo vlhkosti.
Ujistěte se, že prostor, ve kterém přebíjíte, je dobře větraný a bezpečný.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení pro přebíjení.
Před začátkem přebíjení si důkladně přečtěte pokyny k přebíjení a postupujte podle nich.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a uspořádaná.
Vždy začněte s čistými a suchými komponenty.
Při manipulaci s náboji se vyhněte jakémukoli náhlému pohybu.
Po dokončení přebíjení důkladně zkontrolujte všechny náboje před jejich použitím.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo nebezpečné náboje likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu.
V případě poškozených nebo nefunkčních nábojů se obraťte na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, obraťte se na příslušnou osobu nebo
organizaci, která se zabývá bezpečností výrobků.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a přispíváte tak k bezpečnému používání našich produktů.


